
INSTANT® KALTBRÜHER

 BENUTZERHANDBUCH



Herzlich willkommen zu Ihrem neuen Instant 
Cold Brewer!
Herzlich willkommen in der Welt von Instant bei Ihnen zu Hause. Wir freuen 
uns darauf, Sie auf Ihrem kulinarischen Weg in die Welt von Instant Brands 
zu unterstützen!

Wir hoffen, dass Sie sich in Ihren Cold Brewer verlieben und mit ihm in den 
kommenden Jahren in Ihrer Küche viel Freude haben werden.

Scannen und loslegen!
Um Ihr Kocherlebnis mit Instant so einfach wie 
möglich zu gestalten, haben wir für Sie 4 einfache 
Schritte mit Anleitungsvideos zusammengestellt.

www.instantbrands.co.uk/get-started

Schließen Sie sich der Instant Pot Facebook Communi-
ty an, und lassen Sie sich von dieser aktiven Gruppe von 
Instant-Hobbyköchen mit Kochtipps, Tricks und Rezepten 
inspirieren!

Laden Sie die 
Instant Brands® 
Connect app  
herunter, um auf 
über 1000 Rezepti-
deen zuzugreifen. 

Besuchen Sie den 
Instant Brands 
YouTube-Kanal 
für nützliche 
Produkt-Anleitungs-
videos.
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LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN

Aufstellen

Betreiben Sie das Gerät immer auf einer stabilen, nicht brennbaren, 
ebenen Fläche.

NICHT auf oder in die Nähe eines heißen Gas- oder Elektroherds 

oder eines beheizten Ofens stellen.

Allgemeiner Gebrauch 

Den Aufschäumer NICHT im Freien verwenden.

Das Produkt NICHT ohne Wasser betreiben. 

NUR für die vorgesehene Verwendung benutzen. Nicht für den 
kommerziellen Gebrauch. Nur für den Gebrauch im Haushalt 
Überprüfen Sie das Gerät und das Netzkabel regelmäßig.

NICHT der Sonne, Wind und/oder Schnee aussetzen. 
Lagern und benutzen Sie das Gerät bei Temperaturen über 0 °C.

Kindern NICHT erlauben, das Gerät zu bedienen. Wird irgendein 
Gerät in der Nähe von Kindern benutzt, ist eine strenge Aufsicht 
erforderlich.

Kinder NICHT mit diesem Gerät spielen lassen.

Die Verwendung von Zubehör, das für die Verwendung mit diesem 
Gerät nicht getestet wurde, kann zu Personen- oder Sachschäden 
führen.

WICHTIGE SICHERHEITS-
MASSNAHMEN
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Verwendung der Glaskanne

NICHT benutzen, wenn sie einen Sprung hat oder beschädigt ist.

Die Glaskanne NICHT benutzen, wenn sich der Griff gelockert hat 
oder brüchig geworden ist.

Die Glaskanne keinen extremen Temperaturveränderungen 
aussetzen (heißes Wasser in die kalte Kanne füllen). Dies kann dazu 
führen, dass das Glas einen Sprung bekommt.

Stellen Sie IMMER sicher, dass der Deckel sicher auf der Kanne sitzt, 
bevor Sie etwas ausgießen.

Reinigen Sie die Kanne NIEMALS mit aggressiven Reinigern, 
Stahlwolle-Pads oder anderen Scheuermitteln, da dies die Oberfläche 
zerkratzen kann.

Pflege und Aufbewahrung

Ziehen Sie den Stecker aus der Steckdose, wenn Sie das Gerät NICHT 
benutzen und bevor Sie es reinigen. Lassen Sie das Gerät abkühlen, 
bevor Sie Teile anbringen oder abnehmen und bevor Sie das Gerät 
reinigen.

KEINE Materialien in der Brühkammer oder in der Glaskanne auf.

Netzkabel

Ein kurzes Netzkabel wird verwendet, um das Risiko zu reduzieren, 
dass Kinder nach dem Kabel greifen, dass sich jemand darin verfängt 
oder über ein längeres Kabel stolpert.

Verschüttete Flüssigkeit aus diesem Produkt kann zu schweren 
Verbrennungen und/oder Sachschäden führen.

Halten Sie das Gerät und die Kabel von Kindern fern.

Vermeiden Sie unbedingt, dass das Netzkabel in Berührung mit 
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heißen Oberflächen oder offenen Flammen kommt, dies schließt die 
Herdplatte mit ein.

NICHT mit Stromwandlern oder Adaptern, Zeitschaltuhren oder

separaten Fernbedienungssystemen verwenden.

Das Netzkabel NICHT über den Tisch oder Arbeitsplatten hängen 
lassen.

Ziehen Sie das Netzkabel immer am Stecker aus der Steckdose 
Ziehen Sie niemals am Netzkabel.

Verwenden Sie NIEMALS ein Verlängerungskabel.

Dieses Gerät hat einen geerdeten Stecker. Um das Risiko eines 
Stromschlags zu verringern, das Netzkabel NUR in eine geerdete 
Steckdose stecken.

NIEMALS den Erdleiter entfernen.

Warnhinweis zu Elektrogeräten

Stromschlaggefahr darstellen. Bei Nichteinhaltung dieser 
Anweisungen kann es zu schweren Verletzungen und/oder 
Sachschäden kommen.

Zum Schutz vor Stromschlag, Personen- sowie Sachschäden:

NIEMALS entfernen. Im Inneren befinden sich keine vom Benutzer 
zu wartenden Teile. Die Reparatur sollte nur von autorisiertem 
Servicepersonal durchgeführt werden.

Um das Gerät vom Stromnetz zu trennen, alle Schalter ausstellen, 
sofern möglich, und den Stecker aus der Steckdose ziehen. Ziehen 
Sie immer den Netzstecker, wenn Sie das Gerät nicht verwenden. 
Dies gilt auch für die Reinigung und wenn Sie Teile oder Zubehör 
entfernen oder hinzufügen. Ziehen Sie das Netzkabel am Stecker aus 
der Steckdose. Ziehen Sie niemals am Netzkabel.

Überprüfen Sie das Gerät und das Netzkabel regelmäßig.
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Das Gerät NICHT in Betrieb nehmen, wenn das Netzkabel 
oder der Netzstecker beschädigt ist oder wenn das Gerät eine 
Funktionsstörung aufweist, fallengelassen oder auf irgendeine Weise 
beschädigt wurde. Wenn Sie Hilfe benötigen, wenden Sie sich per 
E-Mail unter UKSupport@instantbrands.com an den Kundendienst 
(wenn Sie sich im Vereinigten Königreich befinden) oder an 
EUSupport@instantbrands.com (wenn Sie sich in der EU befinden) 
oder telefonisch an +44 (0) 33312 3331230051.

Versuchen Sie NICHT, Bauteile des Geräts zu reparieren, 
auszutauschen oder zu modifizieren, da dies zu Stromschlägen 
oder anderen Verletzungen, Bränden und/oder Sachschäden führen 
könnte und die Garantie dadurch erlischt.

NIEMALS die Sicherheitsmechanismen manipulieren, da dies zu 
Verletzungen und/oder Sachschäden führen kann.

Das Netzkabel, den Stecker oder das Gerät NICHT in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten tauchen.

Das Gerät NUR bei Stromnetzen mit 220-240 V ~ 50-60 Hz 

verwenden.

DIESE ANLEITUNG 
AUFBEWAHREN
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WAS ENTHÄLT DIE VERPACKUNG?

Instant® Kaltbrüher
 

Die Abbildungen dienen nur als Referenz und können vom tatsächlichen Produkt 
abweichen.

Denken Sie daran, zu recyceln!
Wir haben diese Verpackung unter dem Aspekt der Nachhaltigkeit 
entworfen. Bitte recyceln Sie alles, was an Ihrem Wohnort recycelt 

Glaskanne

Brühkorb

Bodenkappe 
des Brühkorbs

Bedienfeld

Basis

Handgriff

Kaffeeportionierer

Netzschalter (Rückseite)

Deckel
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werden kann. Bewahren Sie dieses Benutzerhandbuch zum 
Nachschlagen auf.

VOR DEM BRÜHEN

Erste Inbetriebnahme
1. Nehmen Sie den Instant® Kaltbrüher aus der Verpackung.

2. Entsorgen Sie überschüssiges Verpackungsmaterial.

3. Vergewissern Sie sich, dass die Bodenkappe des Brühkorbs sicher 
am Korb befestigt ist.

Sie können die Bodenkappe abschrauben, um den Kaffeesatz zu entsorgen, 
und vor der Reinigung.

4. Entfernen Sie den Kannendeckel.

5. Setzen Sie den Brühkorb durch das Griffgehäuse in die Glaskanne 
ein.

6. Stellen Sie die Basis des Instant Kaltbrühers auf eine trockene, 
stabile Unterlage.

7. Stellen Sie die Glaskanne mit dem Brühkorb auf die Basis.

Vor Gebrauch reinigen
Die Glaskanne und der Griff, der Deckel und der Brühkorb sind 
spülmaschinenfest. Sie können diese Teile auch von Hand mit 
Geschirrspülmittel waschen und mit warmem Wasser abspülen.

1. Nehmen Sie den Deckel von der Glaskanne ab.

2. Heben Sie den Brühkorb mit dem Griff aus der Glaskanne.

3. Schrauben Sie die Bodenkappe des Brühkorbs ab.

4. Waschen Sie die Teile von Hand oder legen Sie sie in das oberste 
Fach der Spülmaschine.

5. Stellen Sie sicher, dass alle Teile ausreichend getrocknet sind, bevor 
Sie sie wieder zusammenbauen und mit dem Brühen beginnen.
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6. Wischen Sie die Basis und das Bedienfeld mit einem feuchten Tuch 
ab, während das Gerät vom Stromnetz getrennt ist.

 Stellen Sie die Basis NICHT in die Spülmaschine und tauchen Sie sie 
nicht in Wasser.

IHR INSTANT® KALTBRÜHER

Bedienfeld
Das Bedienfeld ist mit Touch-Tasten ausgestattet. Zum Bedienen leicht 
berühren, aber nicht zu stark drücken.

Abbrechen

Anzeige der Uhrzeit

Zeit verkürzen

Starten

Zeit erhöhen
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Anschließen des Instant® Kaltbrühers
Nachdem Sie die Anweisungen zur ersten Inbetriebnahme auf Seite 
6 befolgt haben, schließen Sie die Basis an eine Steckdose an. Der 
Kaltbrüher sollte sich einschalten. Wenn sich das Display nicht 
einschalten lässt, aktivieren Sie den Schalter auf der Rückseite der 
Basisstation.

Nach 2 Minuten Inaktivität wird das Display gedimmt.

KALTBRÜHEN

Echter Cold-Brew-Kaffee
Das traditionelle Kaltbrühen dauert bis zu 24 Stunden. Die 
FlashExtract™Technologie des Instant® Kaltbrühers liefert in weniger 
als 30 Minuten köstlichen, nicht erhitzten Cold-Brew-Kaffee oder Eistee 
in Café-Qualität.

Empfohlene Brühmethode für Kaffee
Wir empfehlen die Verwendung von mittelgrob gemahlenem Kaffee 
und ein Wasser-Kaffee-Verhältnis von 14:1. Je nach Größe des Mahlguts 
kann der Brühkorb bis zu 70 Gramm Kaffee aufnehmen. Passen Sie 
das Verhältnis von Kaffee und Wasser sowie den Mahlgrad nach 
Geschmack an. Die Mengenangaben für Portionierlöffel gelten für den 
mitgelieferten Portionierlöffel.

Verwenden Sie KEINEN fein gemahlenen Kaffee.

Portionen Kaffee Wasser Zeit

2 3,5 Portionierlöffel/18 Teelöffel 
/34 Gramm

475ml 15 Minuten

4 7 Portionierlöffel/36 Teelöffel 
/67 Gramm

950ml 20 Minuten

Für köstlichen Kaffee
Durch die Kombination der FlashExtract™ Technologie mit dem 
Aufbrühen über Nacht entsteht ein köstlicher Cold-Brew-Kaffee. Nach 
dem ersten Aufbrühen auf der Basis stellen Sie die Kanne mit dem 
eingesetzten Brühkorb in den Kühlschrank.
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Portionen Kaffee Wasser Zeit

4 7 Portionierlöffel/36 Teelöffel 
/67 Gramm

950ml 5 Minuten 
auf der Basis, 
12–16 Stunden im 
Kühlschrank

Für einen kräftigen Cold-Brew-Kaffee
Der Instant® Kaltbrüher ermöglicht eine maximale Brühzeit von 30 
Minuten. Erhöhen Sie die Menge des gemahlenen Kaffees und die 
Brühzeit, um eine Tasse kräftigeren Kaffee zu erhalten.

Eistee aufbrühen
Der Instant® Kaltbrüher kann Eistee aus losen Teeblättern (nicht 
aus Teebeuteln) zubereiten. Der Brühkorb fasst bis zu 6 Teelöffel 
(2 Esslöffel) lose Teeblätter.

Verwenden Sie KEINE Teebeutel und auch keine losen Tees, die große Blätter, 
Stängel oder getrocknete Früchte enthalten.

Portionen Loser Tee Wasser Zeit

2 1/2 Portionierlöffel/ 
2–3Teelöffel/5 g

475ml 20 Minuten

4 1 Portionierlöffel/ 
5–6 Teelöffel/10 g

950ml 20 Minuten

Für stärkeren Eistee
Der Instant® Kaltbrüher ermöglicht eine maximale Brühzeit von 30 
Minuten. Erhöhen Sie die Ziehzeit, um einen stärkeren Eistee zu 
erhalten. Einige Teesorten benötigen mehr Zeit zum Ziehen als andere; 
grüner Tee und Kamille brauchen wahrscheinlich länger zum Ziehen.

So gelingt das Kaltbrühen

Vorbereitung
1. Schließen Sie den Instant® Kaltbrüher an das Stromnetz an und 

schalten Sie ihn ein.

2. Füllen Sie die Glaskanne mit Wasser. Stellen Sie die Glaskanne auf 
die Basis.
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3. Füllen Sie den Brühkorb mit Kaffee oder Teeblättern. 
Füllen Sie den Brühkorb NICHT zu voll. Vergewissern Sie sich, dass die 
Bodenkappe vor dem Befüllen und Brühen am Brühkorb befestigt ist.

Aufbrühen
1. Setzen Sie den vollen Brühkorb durch das Griffgehäuse in die 

Glaskanne ein.

2. Setzen Sie den Deckel auf die Glaskanne.

Drehen Sie den Deckel in die geschlossene Position und achten Sie darauf, 
dass der Ausgießer geschlossen ist.

3. Verwenden Sie die Tasten + und - auf dem Bedienfeld, um die 
Brühzeit einzustellen.
Sie können die „+“-Taste gedrückt halten, um die Zeit in 5-Minuten-Schritten 
zu verlängern. Für stärkeren Kaffee können Sie die Brühzeit jederzeit 
verlängern.

4. Drücken Sie die Starttaste , um mit dem Brühvorgang zu beginnen.
Sie können den Brühvorgang jederzeit abbrechen, indem Sie das X auf dem 
Bedienfeld drücken.

5. Wenn der Timer 00 erreicht, ist der Brühvorgang abgeschlossen.

6. Entfernen Sie den Deckel und den Brühkorb.

7. Schrauben Sie den Boden des Brühkorbs ab, um den Kaffeesatz 
oder die Teeblätter zu entsorgen.

8. Setzen Sie den Deckel wieder auf die Glaskanne. Drehen Sie zum 
Servieren den Deckel, um den Ausgießer zu öffnen.
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FEHLERSUCHE

Problem Ursache Lösung

Display zeigt E1 Das Rührwerk am 
Boden des Brühkorbs 
ist verstopft; dies kann 
durch Überfüllung 
mit Kaffeesatz oder 
losem Tee, zu großen 
Teeblättern oder 
Teebestandteilen 
wie Stängeln oder 
Trockenfrüchten 
verursacht werden.

• Nehmen Sie den Brühkorb 
aus der Kanne, entfernen Sie 
den Kaffeesatz oder die losen 
Teeblätter und befüllen Sie den 
Brühkorb wieder, ohne ihn zu 
überfüllen.

Lautes Geräusch 
beim Brühen

Der Brühkorb ist nicht 
richtig eingesetzt.

• Brühprogramm abbrechen, 
den Deckel abnehmen und den 
Brühkorb anheben. Setzen Sie 
den Korb durch den Deckel 
wieder ein und zentrieren Sie 
den Brühkorb über der Basis.

Weniger Wasser 
als ursprünglich 
verwendet

Im Brühkorb 
ist Wasser 
eingeschlossen.

• Nehmen Sie den Brühkorb 
heraus und kippen Sie ihn 
leicht, um das Wasser ablaufen 
zu lassen.

Der Brüher 
stoppt nach ein 
paar Sekunden

Die Kanne steht 
nicht richtig auf der 
Basis oder Brühkorb 
ist nicht vollständig 
montiert.

• Vergewissern Sie sich, dass die 
Bodenkappe des Brühkorbs 
vollständig montiert ist, dass 
der Brühkorb vollständig im 
Deckel sitzt und dass die Kanne 
richtig auf der Basis steht
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PFLEGE, REINIGUNG, LAGERUNG

Reinigen Sie Ihren Instant®  Kaltbrüher regelmäßig, um den 
bestmöglichen Geschmack zu gewährleisten und um zu verhindern, 
dass sich Mineralablagerungen im Gerät bilden.

Ziehen Sie vor der Reinigung immer den Netzstecker heraus. 
Verwenden Sie niemals Scheuerschwämme aus Metall, Scheuerpulver 
oder scharfe chemische Reinigungsmittel für die Teile des Kaltbrühers.

Lassen Sie alle Teile vor dem Gebrauch und vor der Lagerung gründlich 
trocknen. 

Teil/Zubehör Reinigungsmethoden und -anweisungen

Glaskanne • Von Hand spülen oder ins oberen Fach der 
Spülmaschine stellen.

Deckel • Von Hand spülen oder ins oberen Fach der 
Spülmaschine stellen.

Brühkorb • Von Hand spülen oder ins oberen Fach der 
Spülmaschine stellen.

Kaffeeportionierer • Von Hand spülen oder ins oberen Fach der 
Spülmaschine stellen.

Bedienfeld mit Touch-
Tasten und Basis

• Verwenden Sie ein feuchtes Tuch, um das 
Bedienfeld abzuwischen, während es vom Netz 
getrennt ist.

Netzkabel • Knicken Sie das Netzkabel bei der Lagerung 
NICHT.

 Seien Sie vorsichtig: Die Basis enthält elektrische Komponenten. 

Zur Vermeidung von Feuer, Stromschlag, Verletzungen und/oder 
Sachschäden:

• Spülen Sie die Basis, das Netzkabel oder den Stecker NICHT ab und 
tauchen Sie diese Teile nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten.

• Alle anderen Wartungsarbeiten sollten von einem qualifizierten 
Servicetechniker durchgeführt werden.
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ERFAHREN SIE MEHR

Rund um Ihren Instant™ COld Brew gibt es eine ganze Welt von 
Informationen und Hilfen, die nur auf Sie warten. Hier sind einige der 
hilfreichsten Ressourcen.

Registrieren Sie Ihr Produkt
instantbrands.co.uk/product-registration

Wenden Sie sich an den Kundendienst unter
instantbrands.co.uk/support
UKSupport@instantbrands.com

EUSupport@instantbrands.com

Instant Brands® Connect App mit über 1000 Rezepten
iOS and Android app stores

Gartabellen und noch mehr Rezepte
instantbrands.co.uk/recipes

Ersatzteile und Zubehör
instantbrands.co.uk/product-category/instant

Treten Sie der Community bei

Produktspezifikationen
Modell Leistungsa- 

ufnahme
Leistung Füllvermögen Gewicht Abmessungen

CBCM-
1000

15W 220–
240V~ 
50/60Hz

950ml 1.13 kg cm: 17 L x 20 W x 
24.9 H
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GARANTIE

Instant Brands (Irland) Limited und Instant Brands Inc. (zusammen das „Unternehmen“) 
garantieren, dass dieses Gerät bei normalem haushaltsüblichem Gebrauch über einen 
Zeitraum von einem (1) Jahr ab dem ursprünglichen Kaufdatum frei von Verarbeitungs- und 
Materialfehlern ist. Diese eingeschränkte Garantie besteht nur gegenüber dem Erstkäufer und 
bei Verwendung des Geräts in der EU.

Diese Garantie gilt nicht für die Verwendung des Geräts außerhalb der EU. Der Nachweis 
des ursprünglichen Kaufdatums und gegebenenfalls die Rücksendung Ihres Geräts sind 
erforderlich, um Serviceleistungen unter dieser eingeschränkten Garantie zu erhalten. 
Vorausgesetzt, dieses Gerät wird in Übereinstimmung mit der schriftlichen Anleitung, die 
dem Gerät beiliegt (verfügbar auch auf instantbrands.co.uk), betrieben und gewartet, wird 
das Unternehmen nach eigenem Ermessen entweder: (i) Material- und Verarbeitungsfehler 
beheben oder (ii) das Gerät ersetzen. Bei einem Ersatz des Geräts erlischt die eingeschränkte 

Garantie auf das Ersatzgerät 12 Monate nach dem.

Eingeschränkte Garantie
Datum des ursprünglichen Kaufs durch den Verbraucher. Transportkosten, die im Rahmen 
der Garantie anfallen, werden vom Unternehmen nicht übernommen. Beschränkungen und 
AusschlüsseJede Modifikation oder versuchte Modifikation an Ihrem Gerät kann den sicheren 
Betrieb des Geräts beeinträchtigen und zu schweren Verletzungen und Schäden führen. 
Jede Modifikation oder versuchte Modifikation an Ihrem Gerät oder einem Geräteteil führt 
zum Erlöschen der Garantie, es sei denn, diese Modifikation(en) oder Änderung(en) wurde(n) 
vom Unternehmen ausdrücklich genehmigt.Diese Garantie gilt nicht für (1) den normalen 
Verschleiß; (2) Schäden, die durch einen nachlässigen, unsachgemäßen oder missbräuchlichen 
Umgang mit dem Gerät, eine unsachgemäße Montage oder Demontage, Nichtbeachtung 
der Bedienungsanleitung, Unterlassung angemessener und notwendiger Wartungsarbeiten, 
höhere Gewalt (wie Brand, Überschwemmungen, Orkane und Wirbelstürme) oder durch nicht 
vom Unternehmen angeordnete oder genehmigte Reparaturen oder Änderungen entstanden 
sind, und (3) Reparaturen am Gerät aufgrund des Gebrauchs zu anderen als den normalen, 
haushaltsüblichen Zwecken oder auf eine nicht der veröffentlichten Gebrauchsanweisung oder 
Bedienungsanleitung entsprechende Weise.

Soweit nach geltendem Recht zulässig, beschränkt sich die Haftung des Unternehmens für ein 
mutmaßlich defektes Gerät oder Teil auf die Reparatur oder den Austausch des Gerätsoder 
Geräteteils und übersteigt nicht den Kaufpreis eines vergleichbaren Ersatzgeräts Mit 
Ausnahme der hier ausdrücklich angegebenen Garantien und im gesetzlich zulässigen Rahmen 
(1) übernimmt das Unternehmen keinerlei Garantien, Bedingungen oder Zusicherungen 
in Bezug auf das Gerät oder Teile, die Gegenstand dieser Garantie sind, ob ausdrücklich, 
stillschweigend, handelsrechtlich, durch Nutzung oder Sonstiges, und (2) ist das Unternehmen 
nicht verantwortlich und nicht haftbar für mittelbare, Begleit- oder Folgeschäden, die durch 
oder in Zusammenhang mit dem Gebrauch oder der Leistung des Geräts entstehen, oder für 
Schäden in Bezug auf wirtschaftliche Verluste, Vermögensverluste, entgangene Einnahmen 
oder entgangenen Gewinn, entgangenen Genuss oder Gebrauch, Kosten für Ausbau, Einbau 
oder für sonstige Folgeschäden jedweder Art.Ihnen stehen unter Umständen nach geltendem 
Recht andere Rechte und Rechtsmittel neben den Rechten oder Rechtsmitteln aus dieser 
eingeschränkten Garantie zu.



16
Benutzerhandbuch

Bitte besuchen Sie instantbrands.co.uk/product-registration/, um Ihr Gerät zu 
registrieren. Sie werden gebeten, Ihren Namen und Ihre E-Mail-Adresse, den Namen des 
Händlers, das Kaufdatum, die Modellnummer und die Seriennummer (beides auf dem 
Gerät) anzugeben. Durch diese Registrierung können wir Sie über Produktentwicklungen 
und Rezepte auf dem Laufenden halten und Sie im unwahrscheinlichen Fall einer 
Mitteilung zur Produktsicherheit kontaktieren. Durch die Registrierung bestätigen Sie, 
dass Sie die dem Gerät beiliegende Bedienungsanleitung und die Warnhinweise gelesen 

und verstanden haben.

Garantieleistungen
Um Garantieleistungen in Anspruch zu nehmen, wenden Sie sich bitte an unsere 
Kundendienstabteilung, indem Sie unter Instantbrands.co.uk/support/ online 
ein Support-Ticket anlegen. Falls wir das Problem nicht lösen können, werden Sie 
möglicherweise gebeten, Ihr Gerät zur Qualitätsprüfung an das Service Department 
zu schicken. Instant Brands ist für Versandkosten im Zusammenhang mit der 
Garantieleistung nicht verantwortlich. Wenn Sie Ihr Gerät zurücksenden, legen Sie bitte 
Ihren Namen, Ihre Postanschrift, E-Mail-Adresse, Telefonnummer und den Nachweis 
des Originalkaufdatums sowie eine Beschreibung des Problems bei, auf das Sie mit dem 
Gerät gestoßen sind.

 

Diese Gewährleistung wurde zuletzt am 1. September 2019 aktualisiert und gilt für alle 
ab dem [1. November 2019] verkauften Produkte. Haben Sie Ihr Produkt mit einer älteren 
Fassung der Gewährleistung erhalten, gilt diese weiterhin.

Recycling
Dieses Gerät entspricht der Richtlinie 2012/19/EU über die Entsorgung von Elektro- und 
Elektronik-Altgeräten (WEEE-Richtlinie). Dieses Gerät entspricht der europäischen 
Richtlinie über elektromagnetische Verträglichkeit (EMV) 2014/30/EU und der 
Niederspannungsrichtlinie (NSR) 2014/35/EU in ihren jeweils gültigen Fassungen.
Diese Kennzeichnung bedeutet, dass das vorliegende Produkt innerhalb der EU 
nicht zusammen mit normalem Hausmüll zu entsorgen ist. Um mögliche Schäden 
für die Umwelt oder Gesundheit aufgrund unkontrollierter Abfallentsorgung zu 
vermeiden, recyceln Sie verantwortungsbewusst und fördern Sie so die nachhaltige 
Wiederverwendung der Rohstoffe. Bitte nutzen Sie die Rückgabe- und Sammelsysteme, 
um Ihr gebrauchtes Gerät zurückzugeben, oder wenden Sie sich an den Kundendienst, 
um weitere Informationen zum Recycling oder zur WEEE-Richtlinie zu erhalten.

Instant Brands (Ireland) Limited, 
Suite 6, Rineanna House, Shannon Free Zone, 
Shannon, Co Clare, Ireland, V14 CA36.Email: 
EUSupport@instantbrands.com 
Telephone: +44 (0) 3331 230051

GARANTIE
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